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23.142 -  CADEIRA LIA / ELEN Silla Lia / Elen
Lia / Elen Chair

Aplique a cola nas laterais e na frente do assento, onde a lateral e o 
topo do pé será encaixado.

Apply the glue to the sides and front of the seat, where the side and 
back of the foot will be engaged.

Aplique la cola en los laterales y delante del asiento, donde el 
lateral y el respaldo del pie será encajado.

53mm

Ao fixar as Porcas Cilíndricas (E) deixar o encaixe da chave para 
fora, como mostra o desenho abaixo
When fixing the Cylindrical Nuts (E) leave the key locking out, as 
shown in the drawing.
 Al fijar las Tuercas Cilindricas (E) dejar el encaje de la llave hacia 
fuera, como muestra el dibujo abajo.

ATENÇÃO 1º - Encaixe a Porca Cilíndrica ‘E’ na furação dos pés 
traseiros.
2º - Rosqueie a Barra Roscada ‘A’ na Porca Cilíndrica ‘E’ 
conforme o desenho ao lado.
ATTENTION 1st - Fit the Cylindrical Nut 'E' in the drilling of the 
hind feet.
2º - Thread the threaded bar 'A' on the Cylindrical Nut 'E' the 
drawing on the side.
ATENCIÓN 1 - Enganche la Tuerca Cilíndrica 'E' en la 
perforación de los pies traseros.
2º -Rosquee la Barra Roscada 'A' en la Tuerca
Cilíndrica 'E' conforme el dibujo al lado.





Aspecto Final:

Carga Suportável
Weight supported | Peso soportado

Peso máximo de carga ilustrado no desenho 
acima distribuídos de maneira uniforme.
Maximum load weight illustrated in the
drawing above distributed from uniform way.
Peso máximo de carga ilustrado en el dibujo
arriba distribuidos de manera uniforme.

100 6020 11070 120 130 140 150 160 170 18030 8040 9050 100
Medidas em mm / Measurements in mm / Medidas en mm

190

P A R A B É N S  !  V O C Ê  A C A B A  D E  A D Q U I R I R  U M  P R O D U T O  C O M  A   Q U A L I D A D E  D J  M Ó V E I S
Siga as instruções de montagem e de conservação constantes neste manual. A montagem deve ser realizada por um profissional especializado.
Forre o chão com o papelão da embalagem, evitando possíveis riscos ao produto. Utilizar ferramentas adequadas: chave de fenda, philips, martelo 
de borracha. Obs. Cuidado especial ao apertar os parafusos com parafusadeira. Na limpeza, utilize flanela seca ou úmida. Não utilize produto de
origem química tais como: álcool, removedores, polidor ou qualquer produto abrasivo. (eles podem reagir com o verniz do produto e danificá-lo). 
Não exponha o produto diretamente à luz do sol. Não coloque o produto em paredes ou pisos que contenham umidade ou estejam irregulares.
Cumprindo todos os requisitos acima, o seu produto estará coberto pela GARANTIA DE 6 MESES, após a emissão 
da NOTA FISCAL.............................................................................................................................................................................
CLIENTE:____________________________________________________________________________________________________________

NOTA FISCAL:________________________________________________________________________________________________________
Esta garantia não cobre defeitos causados por mau uso, montagem inadequada, utilização de produtos de
limpeza não especificados neste certificado e excesso de peso.
SR. MONTADOR, este CERTIFICADO é de uso exclusivo do CONSUMIDOR, favor entregá-lo ao mesmo.

Ao solicitar assistência, informe o número da peça e a cor do produto   corretamente. 
Whe  need solicit restitution, inform the number of part and color correct.n
Al solicitar reposición, informe el número de la pieza y el color correctamente.

sac

Final View: | Vista Final  

23.142 -  CADEIRA LIA / ELEN Silla Lia / Elen
Lia / Elen Chair

Parafuso 5,0 x 35 mm = 4x
Screw 5,0 x 35 mm

Tornillo 5,0 x 35 mm

Acessórios / Accessories / accesorios 

A

B

Arruela Lisa 1/4x3/4mm = 4x
Flat washer 1/4x3/4mm 

Arandela plana 1/4x3/4mm 

Tapa Furo Plást. 10mm = 2x
Tapa hole
Tapanes

Espaldar 375X25X20mm = 1x
Handle
Manija

Parafuso 5,0x50mm = 2x
Screw 5,0x50

Tornillo 5,0x50

Parafuso 3,0x12mm = 4x
Screw 3,0x12mm

Tornillo 3,0x12mm
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